
7U Besprechungen

Stuart Munro-Hay, Ethiopia anAlexandrıia. The Metropolitan Ep1ISCOPACY of
Ethiopia. Warszawa- Wıesbaden, 1997 Bıbliotheca nubıica et aethiopica Xl
24() ISBN 8 3-901809-3-6
The relatıon ot the Ethiopıian Orthodox Church wıth the SS of Alexandria 15 the longest 1n eccles1ia-
stical history and dramatic. No other church remaıned tor long tiıme under the guardıanship of
another church procurıng sıngle primate for Christian populatıon numberıng 1IL11OT1TEC than double
1n S17.€ of the Coptic Church ıtselt. It 15 fact, the tirst Ecumenical Councıl of Nıcaea 1ın the YCal 275
SAaVC the church of Alexandria blanket mandate churches which ll be ounded 1n sub-Saha-
670  — Aftrica 1n the tuture. Takıng thıs provısıon 4S leverage the Coptıc Church manıpulated the
NOtOr10uUs artıcle 1n pseudo-NiceneI 1n which the Ethiopian clergy W as excluded trom
hierarchy and, consequently, trom the leadership. Only sıngle Egyptian primate had the right
head the church who W as honoured wıth the tıtle ot Metropolıtan. The Ethiopıians NCW long aAgO
that thıs provısıon W as uncanonı1ca| and dismissed IT ‚Egyptian trick«< and they had een str1-
ving zaın of theır church (One attempt during the Zagwe Dynasty 1n the reign ot
Harbe 15 mentioned 1n thıs book (p 163) Another sımılar aLttempt, HON G orcetu]l] than the DreviOuUs
ONE took place during the reign ot Kıng Ba’eda Maryam (1468-1478). As 1T 15 mentioned in Gadla
Marha Yestos O) Ser. Aeth, 6 9 5 (text),) huge councıl ot 700 partiıcıpants W as Ö-
ned aN! atter discussıng the 1Ssue thoroughly they voted. The result W AaSs 400 ın tavour and 300
agalınst the Y.- Despite such comtortable maJorıity the resolution did NOL OUuU  — The
1eW otf the author thıs 1Ssue 1s thıs thıs W AasSs accepted ın Ethiopia the legal STatement
of the posıtion of their church« (p 179

The present work 15 tryıng the tirst( thousand of Christianity 1n Ethiopia usıng
printed prımary and secondary SC GEsS He arranged the mater1a| into chapters.

The tirst chapter begins ıth ordination of Frumentius 4as primate of Aksum Atter hım, he
thiınks, al primates WEeTITC >Natıve Egyptian monks:« (p P (In another OCCAaS1ON, 7 ‚ he wrıtes that
Martyrıus of Jerusaleme SENT certaın Thomas the patrıarch of Alexandrıia be
ordaıned bishop oft Aksum Thomas iımpressed the patrıarch an ordaıne: hım bıshop of Aksum
Later 1ın the Zagwe per10d, he mentions another incıdent. certaın Inan called Thomas agaın natıve
of Ethiopia W as ordaıne: bıshop of Ethiopıa by lgnatıus ot Antıoch (p 94) COn the SaIne Pasc he
SayS ;‚the hıstory of Ethiopian metropoliıtans ATC S1C) el known«. noble wiıshful thinkıng; but
In reality 1T 15 NOLT

For the history of Egyptian Metropolıtans the maın SC TGEES A1I1C LW Egyptian and Ethiopian do-
CUMEeNTS

The Ethiopian kıngs whenever they needed E primate sed wrıte letters, OMNEC the politi-
cal leader and another the patrıarch of Alexandrıia. The orıgınal of these etters dı hardly COIMNEC

lıght. Most probably they AdIiIC st11] Iyıng 1n and patrıarchal archives. Sooner later, hope,
they might OINEe lıght. Sa y thıs because Blata Mersıe Hazanı the ındefatigable worker, INCIN-
ber of the Ethiopıian delegatıon negotlate theMof Ethiopian Orthodox Church achijeve:

EL photocopies of SOINEC documents. The negotiatıon unexpectedly took several months. During
that time Blatta Mersıe Hazan took the advantage of hıs soJourn 1n Calro undertake research
relevant the M1SsS10N. He sed the patrıarchal archıve look tor Ethiopian documents.
Hıs ettort brought 200d result. He W as able geEeL photocopies of the tfollowing orıginal etters
wiıth theır seals:

(OQne letter of Kıng Tewodros 1n Amhbharic addressed Patriıarch Cyril
One letter ot certaın Woyezaro Mertit ın Amhbharıc addressed Patrıarch Peter.
One letter of Gwalu Haılu 1n Amhbharic and Arabıc addressed Patrıarch DPeter.

4) One letter of Dajazmach Kassa 1n Amhbharic addressed Patrıarch Demetros.
Ö1x etters of Kıng Yohannes 1ın Amhbharıc addressed Patrıarch Cyrıl
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(OOne letter of Kıng Yohannes 1n Arabıc addressed Patrıarc Cyrıil
Three etters of Emperor Menelik {{ 1n Ambharıc addressed Patriarc Cyril.
One letter of Negus Takla Haymanot in Amhbharıiıc addressed Patriarch Cyrıl
(Ine letter ot Echage Teophilos 1n Ambharıc addressed Patrıarch Cyral.

10) Fıve etters ot Ras Alula 1n Amhbharic addressed Patrıarch Cyral.
11) Three etters of Echage Gabra Selassıe In Ambharıc addressed Patrıarch Cyril
129 One letter of Abba Tawalda Madhen anı Giyorgıs Rezq 1n Amhbharic addressed Patrıarch

Cyril
13) (Ine letter of Queen Taytu 1ın Amhbharıc addressed Patrıarch Cyrıl
14) (Ine letter of Ras Makonnen in Ambharıc addressed Patrıarch Cyril.
15) (Ine letter ot Dajach Seyum ın Amhbharic addressed Patrıarch Cyrıl
16) (Ine letter of Dajazmach Yelma ın Amhbharıc addressed Patrıarch Cyril.
17) Four etters of Empress Zawdıtu 1n Amhbharic addressed Patrıarch Cyril.
18) Fıve etters of Ras Taffarı 1n Amhbharıic addressed Partriarch Cyau:
19) (One letter of Dajazmach Gabra Selassıe 1n Amhbharic addressed Patrıarc Cyrıil.
20) Iwo etters of Woyezaro Mennen 1n Amhbharıiıc addressed Partriarc Cyrıl
21) (One letter of Heruy Walda Selassıie ın Ambharıc addressed Patrıarch Cyril (without seal)
22) (Ine letter of Sahafe Te’zaz Walde Masgqal 1n Amhbharic addressed Patriarc Cyril.

Al together they ATr forty three etters. Thıs achievement of Blatta Mersıe Hazan ralses hope
ınd ILOTIC documents 1n the patrıarchal and archıves.

As tar 4S the Ethiopıian SOUTCECS 15 concerned, they A NOLT easıly accessıible. By the work of Ethio-
pıan Manuscrıipt Microtilm Lıbrary EMML) Just have begun comıng NC lısts of Egyptian Me-
tropolitans and SOINC oft theır pastoral etters. It 15 hoped the LNOTEC the work carrıes the LNOTEC

tresh materı1al 11 CUTHE lıght
'The second chapter deals wiıth actual introduction of Christianity iInto Ethiopia usıng avaılable

secondary and lıterary SOUTCECS Epigraphic and archaeological SOUTCECS WETC virtually denied reter-
CTE The LW Christian INSCr1pt10NSs of kıng E7zana 1n the Ge’ez language urnısh wıth adequate
and reliable intormatıon about the tirst phase of the COMMERNGCEemMECN ot Christian ıte 1n the COUNLFY.
Moreover the oldest OMNEC published by Enno Lıttmann 1n DAELE retfers the relıg10Us Ss1ıtuation
LOSS the boarder 1n neighbouring Nubıa. In fact, the uUus«e ot thıs inscr1ıption brings double result. It
15 ıke kıllıng LW bırds ıth (MAG The reterence of thıs inscr1ption the relıg10Us sıtuatiıon 1n
Nubia 15 substantiıve. It reters the temple house, lıterarıly bet and the priest INAY.

Ezana seemed ave taken drastıcAI cult wiıth ultımate 703l PaVC the road tor
Christianıty. PUL SOINEC the inscr1ıption of certaın Abraha, probably rovıng
vOy ot Kıng Ezana, ftound 1n Berenice, Egypt, an that chort intormatıon of Synesius of Serene
the OCCasıon of arrıval of deacon Faustus briefly praises the COUTASC and the endurance ot Aksumite
prıests who sed the dCSCI'T. of Nubıa anı reach Serene. The tact that they had
rel1g10us m1ss10n. hıs PrOMDES thınk that the Aksumıite prıiests WECIC engaged 1n evangelıcal
actıvıtıes 1n the tıfch CENLUFY, Such actıvıty, MOST probably, began ıth the tourth CENLUFY. As
such the expedition of E7ana Nubıa, inter alıa, had relig10us character. He contributed the
dissemıinatıon o .o06d News 1ın that reg10n.

Another Ser10us 1Ssue 15 the tollowıing STatement of the author: Aksum iıtself ave
een abandoned capıtal of Ethiopıian kıngdom DYy about 630 (p 58) Whatever 15 the meriıt
of thıs STAaLemMeENT challenge Lt. In DAEF Enno Liıttmann published the latest Aksumıiıte INnScr1ptions
under number They ATC INSCY1Pt10NS of Hasanı Danıiel and other unspeciftied PECrSONS. Enno L.ıtt-
INann broadly dated them between 7th and 13th CENLUTY. According these SOUTCCS there W aAs r10t
1n Aksum and the sıtuatıon W as but NOLT explosıve. The day C day ıte of the CIty w Aas runnıng
reasonably well, but oradually W aAs getting hıs 15 the pıcture EL trom the Inscr1ıpt10ons. It
15 quıte certaın that Aksum tor number of decades al least W A5 st11] the sSeaTt of the OVErNMENL. It
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usıng thıs unstable sıtuatıon Guidıt, the AÄAmazon of Ethiop1a, ınvaded Aksum anı se1ızed PO-
wer 1ın the tenth CCENLUTY. It 15 after thıs time that the Seat of the OVErNMENL transierre: Lasta
around the mıd of 12th CENLUFY. do NOL keep thıs COUTSEC oft EVENTS 1t would OFGa wıde Zap
which would be ıtficult bridge.

The part allotted Zagwe per10d, regrei SdY, 15 full of repetition, platıtude an speculatıion.
(In the LOp ot that 1ıt oes NOL ack anachronism. Exception 15 the part where he discusses briefly the
church dignitaries ot the time (p 180{f.) usıng the publication of Contiı Rossını, L’Evangelo
d’oro Here LOO, thınk, redefinıtion 15 NECCCSSAT Y, For example, gala Dappas he translated 1t >1N-
terpreter of the papas«. Word tor word iıt speaker of bıshop 1ın the of mouthpiece. S1im-
ilar inaccuracıes occurred ıIn the tollowing CIn 186 Masghal Masqal) Kabra translated aAs
‚(sreat 15 the (LrOss«<. It should be rectitied >COross 15 her Honour:«. (In 187 the plural of gadl 15 gad-
lat and NOL gadlan.

The rock-hewn churches A excluded ot discussion, much less the murals and the inscr1ptions.
As mMatter oft fact, these three ıtems constıitute the backbone of the hıstory of the time. In passıng
he mentioned that the rock-hewn churches AT the continuatıon of the architectural tradıtion ot the
Aksumiuite per10d (p 180) In princıple ıth hım But OTILC should NOL forget that they dısplay
also certaın foreign elements. For example, Beta Maryam has the baptıstery the northern sıde 1n
the courtyard. This 1S NOL COINMMON practice ot the Ethiopian Orthodox Church On the SaImne sıde

the wall of the buildıng OILLC Can SCC swastıka. (In the estern sıde COp the wall outsıde 15
tound relief of Saınt George. Farther 1n Beta Mıkael OMNNEC Can SCC number of SLAaLUeEeS of saınts wıth
Ge’e7z INSCr1pti0ns ot their aIiInlec the LOp In Eastern Churches 1t 15 NOL tradıtıiıon STAatues
1n the church. Thart 15 tradıtion of estern Christianity. As tar As know there ATC other chur-
ches ıIn Ethiopia which DOSSCSS STatues The phenomenon 15 strictly lımıted Beta Miıkael We aATrCc
Q the AC of Crusade. It W ds the time the posıtıon of Crusaders W as tırmly consolidated 1n the Holy
Land and other reg10ns of Middle East. For Ethiopia the Holy Land W AasSs outlet the estern
world Besıdes, the Ethiopian monks ave theır monasterıes there Ssince long time. It Kıng
Lalıbala W Aas well-intormed oft the actual sıtuatıon 1n the Middle East an when he decıded ımple-
IMentT the project of rock-hewn churches, he, apparently, iınvıted SOINC crattsmen ftrom the
Crusaders.

Beta Maryam, besides the ıtems mentioned above, the insıde surface of the walls 15 covered wıth
murals trom the bottom the tOp It 15 belıeved about one-thiırd of the surtace covered ıth murals
wıth captıon 1n the Ge’ez language. They ATC old the church ıtselft. There aTrCcC other rock-hewn
churches 1n the VICINITY. One of these 15 annata Maryam. Though thıs church W as hewn during the
reign of Kıng Yekunno Amlak (1270-1285), tounder of the Shewan Dynasty, chronologically It 15
iımmedıately connected ıth the Zagwe peri0d. It 15 believed that the murals of thıs church also
VT (16 third ot the internal tacade. They AT extremely valuable both for the history of Zagwe and
Shewan per10d. full pıcture of Kıng Yekunno Amlak wıth which looks lıke t1ara 15 de-
picted. The Captıons of the murals ATIC quıte enlightening. Chojnacki, IN OST probably Iso (ser=-
StTer POSSCSS excellent collection ot slides of these murals. They deserve thorough study an PU-
blicatıon 1n conjunction ıth the paıntıngs o the Nıle valley, particularly of Faras.

In Lal:bala there A also SOMEC iNnscr1ptions. Unlike the Aksumiute per10d they A1C mostly
engraved wood There ATC small commodes commonly called manbar PE altar) vırtually kept 1n
Ian y churches ot Lalıbala. The PUrbDOSC of these commodes 15 NOL clear They AT LOO small
tor divine otter. Sometimes OMNlC tinds LW three of them 1n ONeE church. Most of them ATr covered
ıth Ge’ez inscr1ption In elegant hand They ATC iımportant SOUTCECS tor the per10d of Zagywe Dyna-
STY. Ome of them A publıshed by Strelcyn an Pırenne and Gıigar Tasfaye. An alternate uUs«e ot
all three SOUTCECS DutL better perspective.
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